ANDERSEN — UTV A:
Ingrida.

li ste Ze slisali pripovedko o Ingridi, o deklici, ki je
stopila na kruh, da bi ne oblatila svojih ¢reveljckov,
ko je sla preko barja?

Ingrida je bila otrok revnih star3ev. Bila pa je
vkljub temu prevzetna in trdosréna. Se ko je bila
prav majhna, je muham izdirala krila in.se smejala,
ko so gole in pohabljene lazile po tleh, ker niso
mogle ve& fréati. Hrosée je nabadala na igle, potem

: jim je podrivala listi¢ papirja pod noge. Uboge Zi-
valce so se v boletini krdevito oprijemale lista z noZicami, da bi usle
mukam, pri tem pa so list obradale in vrtele. Ingrida se je smejala
temu pocetju onemoglih Zivalic in norevaje se je vzklikala: »Glejte,
glejte, kako hro$¢ obraca list in &ital«

Cim veéja in starejSa je postajala, tem hudobnejsa in objestnejsa
je bila. A ker je bila lepega in prijetnega obraza, so ji starsi mnogo
prizanesli in odpustili brez kazni. To pa je bilo v njeno nesreco.

»Kdaj te bo Ze vendar enkrat pamet srecalal« je navadno vzdihnila
njena predobra mamica, kadar bi bila Ingrida za kako svojo hudobijo
zasluzila strogo kazen. Casih je tudi rekla: »Ko si bila $¢ majhno
dete, si mi teptala narogje, Ingrida; bojim se, da mi bos, ko dorastes,
teptala srce.«

In res se je tako zgodilo.

Ko je Ingrida dorasla, so jo vzeli gosposki ljudje v mesto v
sluzbo. Imeli so jo radi in skrbeli so zanjo, kakor da bi bila njihova.
Oblekli so jo gosposko, da je postala poleg slabosti, ki jih je Ze imela,
povrhu Se gizdava in zato 3e ofabnejsa.

Zgodilo se je, da ji po preteku enega leta rede gospodinja: »Cas
je, Ingrida, da obisge$ svoje starSe. Gotovo jih bo veselilo.«

Ingrida je 8la. Ni jo gnala domov toliko otroska ljubezen do
dobre mamice, kolikor jo je gnala preserna Zelja, da se pokaZe v do-
madi vasi svojim nekdanjim tovariSicam v lepi mestni obleki. »To
me bodo gledale in me zavidale,« si je mislila.

Ze je bila blizu domate vasi, Ze je od dale¢ zagledala nekdanje
sovrstnice, ki so kramljale pri vodnjaku med seboj, in -veselila se je,
kako pojde preSerno mimo njih. Hkrati pa je zagledala prihajati mimo
njih od nasprotne strani slabo oblefeno starko, globoko skljuéeno
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pod tezkim bremenom, ki ga je nosila na hrbtu. V tej starki je spoz=
nala svojo mater, ki je nesla butaro drv domov. Nabrala jih je v
gozdu. Ker se je svoje uboZne matere sramovala, se je obrnila in se
vrnila v mesto, ne da bi bila materi podala roko, jo pozdravila in
povpradala po zdravju. Ni¢ je ni za ta grdi &in pekla vest, pad pa je
vso pot nazaj grede od jeze godrnjala, ker ima tako beraske starSe.

Preteklo je zopet nekaj ¢asa, in zopet ji refe gospodinja: »Idi,
idi, Ingrida, pogledat k materi; gotovo bi te rada videla. 1di, idi in
nesi ji to pogaco. Prilegla se bo ubogi, dobri Zeni, ki ne vidi vsak dan
belega kruha.«

Dekle oblete najlepo obleko in obuje nove &revlje. Vzame po-
gaco in odide proti domu, Previdno je korakala, previdno drZe¢ visoko
svoje krilo, da bi ga ne pomazala. Varno je stopala, da bi ne oblatila
svetlih &reveljtkov. Ko je 8la po ozki stezi preko barja, je prisla do
umazane kaluZe, ki je ni mogla preskogiti. Ce stopi vanjo, si onesnazi
&revlje, oskropi obleko. Kaj tedaj? Ni dolgo ugibala, kako bi si po:
magala. Vzela je kratkomalo pogao, namenjeno materi, jo spustila
v luZo in stopila nanjo, kakor da bi bil kamen. Ko je stala 7e z eno
nogo na kruhu in je privzdignila drugo, so se zadela tla pod njo
vdirati. Vdirala se je globlje in globlje, stoje¢a kakor prikovana na
pogati, dokler se ni vsa pogreznila. Na kalni kaluZi ni ostalo ni¢
drugega kakor grgrajo¢ kolobar, o Ingridi pa ni bilo ne sluha ne
duha veé.

Kam je izginila?

Pogrezala se je in pogrezala. Ko je slednji¢ zacutila trda tla pod
seboj, je bila globoko pod zemljo pri barjanski Garovnici Meglusi, ki
vari ondi meglo, katera se dviga iz prostranega, otoZnega barja.

Ni lepo in prijetno v varilnici ¢arovnice Megluse. MnoZina velikih
&rnih kotlov se vrsti ondi drug za drugim v nedogledje. Iz kotlov se
polasi vali gosta, siva para ter se dviga na povrsino zemlje, se ondi
leno vlagi, zakrivajo& bujne travnike, senéne gozde, prijazne gride in
holme in celo solnce. Med kotli po tleh se plazijo sluzaste krastade,
se klob¢ijo in zvijajo mrzle, sikajofe kade. Med to golaznijo se je
ustavila Ingrida, vsa trepetajota od groze in gnusa. Stala je ondi na
pogadi in od strahu je okamenevala.

Tisti ¢as je imela Carovnmica odlien obisk. Vrag s svojo babico
ie bil ondi ter je ogledoval Megludino varilnico. Njegova babica je
grda, strupena babnica, ki nikdar ne miruje. Celo med obiskom je
delala. Imela je s seboj preslico in Zurno je predla lazi in zvijace.
O, to zna ona izborno! Kar zagleda Ingrido. Popravi si naotnike in
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zabode svoj pogled vanjo, motreé dekleta od nog do glave in od
glave do nog.

»Ho, to je brihten otrokl« pravi. »Daj mi dekleta za spomin na
moj obisk pri tebi,« rete Megludi. »Postavim ga doma v veZo, na=
lepSano in gizdavo; kakr$na je —, je kot nalad¢ za kaj takega.«

Meglusa jo je dala. Tako je prisla Ingrida v peklo. Spolzka in
gladka je bila pot tja.

Kraj, kamor so jo postavili, je bil nepregleden, druzba ondi pisana
in stra$na. Kakor kip je stala Ingrida med njimi na pogaé&i, na katero
je v trenutku preferne gizdavosti stopila, da bi svojih novih, svetlih
¢reveljékov ne zmodcila. Vsa je bila trda in ni se mogla ganiti. Le o¢i
je lahko obracala in gledala po ljudeh, ki so bili v peklu. Toda kar je
gledala, je bilo grozno. Tam so razbojniki tulili in si rvali lase. Pijanci
so medleli od Zeje. Skopuhi in oderuhi so pretresljivo javkali, ker
so morali pustiti svoje ljube denarnice na svetu. Vseny so debeli &rni
pajki preprezali noge s stoletno pajéevino, ki jih je oklepala kakor
zelezje.

Pogledala je nizdol po sebi. Kaksna je bila! Njena najlepsa obleka
vsa blatna, v lase se ii je zamotala gnusna kala; visela ji je po hrbtu
in se zvijala. Iz vsake gube njene obleke se je reZala grda krastaéa.
Zgrozila se je Ingrida sama nad sabo, a potolaZila se je kmalu, ker
so bili v peklu vsi taki.

Njena najhujSa muka je bil glad. Ali bi ne mogla odlomiti kostka
od pogade, na kateri stoji, ter si uteiti lakoto? Ne! Hrbet je bil trd,
roke in noge nepremiéne, vse telo — kamen. Le ofi so se obradale
in strmele v grozote pekla. Prisle so muhe. Lezle so po njej, prilezle
na obraz, lezle preko ofi. Trnila je z njimi, da bi jih odgnala, a niso
cdletele, ker niso mogle odleteti; saj niso imele kril; bile so jim od-
trgane. Kdo jih jim je odtrgal?

»Tega ne trpiml« je zakri¢ala Ingrida, a morala je vendar trpeti,

V tem trpljenju je padla vrota solza na njeno glavo in zdrknila
preko obraza na pogalo pod njenimi nogami. In pritekle so Se druge.
Kdo je plakal, kdo objokoval Ingrido?

Ali ni imela mamice na zemlji? Da! Toda materine solze
niso resile otroka, pa pa povelale so njegovo trpljenje.

Oh, in ta stradni glad, in ob tem gladu stati na pogaéi in je ne
doseti, to je stradno! G

Poleg vsega pa je slisala vse, kar se je na svetu govorilo o njej.
In bilo ni ni¢ dobrega. Paé¢ je jokala njena mamica, a je pri tem vselej
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dejala: »Napuh in prevzetnost se sama maSujetal Ingrida, Ingrida,
kaj si storila?«

Vedeli so na svetu, kaj se je zgodilo. Videl je pastiréek z viSave,
kako je stopila na pogalo in se pogreznila.

»Oh, zakaj sem se rodilal« je tarnala. »Bolje bi bilo, da bi me Bog
ne bil ustvaril. Kaj mi pomaga, &e moja mati plaka nad manol«

Slidala je svojo gospodo, ki so jo imeli radi kakor svojo, kaj so
govorili o njej: »Ingrida je bila malopriden, gizdav dekli¢. Nehvalezna
je bila in boZje darove je teptala z nogami.« Neprijazno so govorili
o njej na svetu. Razen materi se ni nikomur posebno smilila.

»Oni so krivi moje gizdavosti. Naj bi bili strozji z menoj! Zakaj
ni mati moje malopridnosti izbila iz mene, e sem bila takal« je pos
mislila ogitajoge. ;

Nelepa pripovedka o njej pa je kroZila dalje po svetu, pripovedo-
vala o njenem napuhu, trmi in trdosrénosti.

»Drugi so tudi taki, saj nisem vendar sama v peklul« je pomislila
neskesano, in njena trma se je vedala.

»Tu doli v tem grdem kraju, v tej straSni druZbi, ki me obdaja,
se ne morem in neéem poboljSati. Hu, kako me vsi gledajol«

Ko jo je nekega dne trpinéila silna lakota in je bila hudo Zalostna,
je sliSala, kako je mala, nedolzna deklica zajokala, ko je posluala
oripovedko o gizdavi in prevzetni Ingridi, katera se je pogreznila doli
do pekla.

»Ali ne bo nikoli re§ena?« je vpragala mala.

»Nikolil«

»0, in &e bi lepo odpuddanja prosila in obljubila, da bo zanaprej
pridna in dobra?«

»Ingrida tega node storitil«

»Oh, zakaj note?« je vzdihnila mala. »Dala bi rada svojo najs
ljubSo punéko zato, da bi bila resena uboga Ingrida.«

To so bile prve besede, ki so sle Ingridi k srcu. Dobro ji je delo,
da jo vsaj nekdo na svetu pomiluje. Doslej tega Se ni nihée storil.
Milo se ji je storilo, rada bi se razjokala, a ni bilo solz iz njenih oéi.
In tudi to ji je bilo hudo, da se ni mogla razjokati.

Zgoraj so minevala leta, spodaj ni bilo nobene izpremembe.
Zgoraj so ze skoraj pozabili na Ingrido. Redkokdaj je slisala pripo-
vedovati svojo zgodbo. Bila je skoraj pozabljena na svetu.

Nekega dne pa zaslisi zopet bridko tozbo: »Ingrida, Ingrida, ko=
liko Zalosti si mi nakopalal«
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Bile so zadnje besede njene umirajole matere. Mnogo Casa je
potem preteklo v trpljenju in bridkosti, preden je deklica zopet Cula
o sebi govoriti. Zazdelo se ji je tedaj, da sta se prizgali dve svetli
zvezdi visoko nad njo. Bile so ofi, ki so tisti hip ugasnile na zemlji.

Veliko let je minilo, odkar se je ona mala deklica razplakala ob
pripovedki o nesretni Ingridi. Iz otroka je postalo dekle, iz dekleta
7ena, mati, babica, starka. In tedaj jo je Bog klical k sebi. V svoji
poslednji uri je umirajota premislila Se enkrat vse svoje Zivijenje.
Spomnila se je pripovedke o Ingridi, ki jo je slifala v svojih mladih
letih in vzdihnila je: »Moj Bog, ali nisem morda tudi jaz teptala z
nogami Tvojih dobrot? Nisem bila mari tudi jaz oSabna in gizdava?
A nisi me zapustil. Tvoja milost me je vodila, da se nisem pogreznila
v pogubo. Ne zapusti me, Bog, v tej poslednji uril«

Njene ofi so se zaprle na vekomaj za svet. In ker je bila Ingrida
njena poslednja misel, je Bog dovolil, da je za hip uzrla Ingrido, in
ta pogled jo je tako presunil, da je zaplakala. Pred boZjim prestolom
je njena duSa zaprosila milosti za nesretnega dekleta. Te solze in ta
pro$nja so nasle odmev v okamenelosti Ingride. BoZji angel je plakal
in prosil za njo. S ¢éim je to zasluZila? Njena duSa je premislila vse
svoje dejanje in nehanje na svetu, in dekle se je sedaj razjokalo.
Bridko obzalovanje lastnega lahkomisljenega Zivljenja jo je objelo.
Svetal, gorak Zarek je posijal nanjo v globo¢ino njene zapusenosti,
mocnejsi in toplejsi kakor solnéni Zarek, ki raztopi ledeno skorjo na
polju, zakaj raztopil je njeno okamenelost v bel obladek, iz katerega
je prhutnila drobna pti¢ka in se z bliskovito naglico dvignila na
zemljo. Pladno in nemirno je begala sem in tja, a nazadnje se je skrila
v starem zapuStenem zidovju. Dolgo je Eepela ondi, stisnjena v raz-
poki brez glasu trepetajoa po vsem trupelcu. Dolgo je &epela, preden
se je pomirilo nemirno utripajoe srce, in se zalela razgledavati po
belem, lepem svetu. Milost boZja, kako krasno je na zemlji! Zrak &ist
in prozoren, drevje in grmovje dehti, obsevano od srebrne meseéine.
V zati§ju zidne razpoke je tako prijazno in toplo. Radost ji je presi-
nila drobne prsi, zaZvrgolela bi kakor skrjan&ek pod solncem, kakor
slavec v tihi nodi — a ni mogla. Ni mogla zapeti slave Bogu; bila je
nemal

Prisel je boZié. Vseokrog sneg in led. Pti¢ice so stradale in zmr-
zovale. Tu in tam jim je dobrotna roka potresla zrnja ali drobtinic.
Tudi nasa ptick: je tedaj priletela iz zidne razpoke. »Pip, pip, pipl«
je klicala in vabila druge, a sama je le malo uZivala. Vse boljse griz-
}jaje je prepustala drugim. Tako je delala vso dolgo mrzlo zimo. Eno,
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dve, tri in dalje — toliko asa, da so zrnca in drobtinice, ki se jim je
prostovoljno odrekla in jih prepustila drugim, odtehtale pogaco, na
katero je gizdava Ingrida nekdaj stopila v preSernem trenutku, da bi
ne zamazala novih &reveljékov.

Ko je bila zadnja drobtinica doprine$ena in prepu$cena drugim,
je pticka razprostrla bela krila in odletela preko vode visoko, visoko
proti solncu. In tako se je svetila, da se je ble$¢alo in ni bilo mogoce
videti, kje se je ustavila.

Otroci, ki so za njo strmeli, so bili prepri¢ani, da je odletela na=
ravnost v nebo.

In najbrZe je bilo res tako.

LAD. O.:

General Maister.

udolf Maister, general nase slavne vojske, je odlicen,
splodno znan in priljubljen jugoslovenski junak!
Rasti je vitke, ima &rne, dolge brke in bistre oéi,
v srcu pa mu gori zarka ljubezen do naroda in do-
movine. General Maister je na§ narodni junak! Vsi
¢a ljubimo in spostujemo. Kjerkoli se prikaZe, za=
\ vlada med narodom veliko navduSenje. Rojen je bil
‘~\ general Maister v Kamniku 1. 1875.
Na$ staroslavni Maribor je osvobodil nemske
mogocénosti in vsiljivosti. Danes je Maribor lepo slovensko in jugo=
slovensko mesto.

General Maister pa ni samo hraber in vesé¢ vojak, on je tudi velik
in zvest prijatelj nase knjiZevnosti. Na svojem domu ima dragoceno
knjiznico, kjer hrani zbrane vse slovenske knjige od najstarejSe do
najnovejSe. General Maister je tudi slovenski pesnik, ki je napisal
lepo zbirko pesmi. V njih opeva naso domovino in proslavlja nase
zasluzne moze. Ko dorastete, se boste naslajali ob ¢itanju pesmi naz
Sega generala pesnika. »Zvon&ku« je prijatelj in sotrudnik Ze od leta
1900, ko je na$ list zalel izhajati. Ze v 1. Stev. &itamo njegovo povest
»Samostanski zvonovi« (pnd imenom Vuk Slavié. Njegovo pesnisko
ime je tudi Vojanov.)
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